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Chapter 49
Introduction to Present 

Middle/Passive Indicative Verbs

Th is embroidered image of the resurrection of Jesus would have formed part of an altar frontal. Th e rich 
silk, cott on, and linen threads in this medieval Florentine work would have once been adorned with gold.

1. Vocabulary
NOUN
 ἀνάστασις –εως, ἡ resurrection
VERBS
 λύω I loose, untie; I release, set free; I destroy; 
  I break (a law) [catalyst]
 συνάγω I gather [synagogue]
 ὑποτάσσω  I place in subjection; (pass.)  I am subject; 
  I submit
PREPOSITIONS
 ὀπίσω (+ gen.) aft er, behind; (as an adver b) aft er, 
  behind, back
 ὑπό (+ gen.) by; (+ acc.) under, below [hypodermic]
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A. Extend your vocabulary: Use the new vocabulary to guess the meaning of these words.

1. ἀνίστημι 2. ὑποπόδιον –ου, τό 3. ὑποταγή –ῆς, ἡ

B. Test yourself: Translate these words fr om memory.

1. ὀπίσω 5. ὑπό + gen.
2. ὑπό + acc. 6. συνάγω
3. ἀνάστασις 7. ὑποτάσσω
4. λύω

C. Test yourself: Give the genitive form of ἀνάστασις.

2. Active, Middle, and Passive Voices α–β
Verbs have fi ve aspects: tense, voice, mood, person, and number. In the fi rst volume of this 
text, you learned about person (fi rst, second, and third) and number (singular and plural). 
You have already learned about verbs in the present tense, active voice, and indicative mood. 
In this chapter, you will be introduced to the middle and passive voices, and in future chap-
ters you will learn about diff erent tenses and then diff erent moods.

Voice has to do with whether the subject of a verb does or receives the action of the verb. 
Th e subject of an active verb does the action of the verb. Th e subject of a passive verb re-
ceives the action of the verb. Th e subject of a middle verb both does and receives the action 
of the verb. Middle verbs are less common in Greek than passive verbs.

Active  βλέπω I see; I am seeing

Passive βλέπομαι I am seen; I am being seen

Middle βλέπομαι I see myself; I see for myself

Sometimes, the meaning of the middle or passive form of a verb is not obvious from 
the meaning of its active form; this meaning will be indicated in the lexicon. For example, 
the meaning of ὁράω in the active voice is “I see,” but the meaning in the passive voice is “I 
appear.” 

ὁράω I see; (pass.) I appear 

Sometimes, the distinction between Greek active and middle voice doesn’t refl ect typical 
English usage. For example, when the verb συνάγω describes someon e gathering other peo-
ple or things together, the active form is used. When the verb describes members of a group 
gathering themselves together, the middle form is used. Both of these situations, however, 
are translated into English as “gather.”
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Active θερίζω ὅπου οὐκ ἔσπειρα καὶ συνάγω ὅθεν οὐ διεσκόρπισα. Matt  25:26
 I reap where I did not sow and gather where I did not scatt er. 

Middle καὶ συνάγεται πρὸς αὐτὸν ὄχλος πλεῖστος. Mark 4:1
 A great crowd gathers near him. 

Th e forms of middle and passive verbs in the present tense are the same. Below is the 
present middle/passive indicative conjugation of λύω. (In this book, λύω is used as a model 
for conjugations since it is both short and regular.) You should learn this conjugation by heart.*

 Singular Plural
1st person λύομαι λυόμεθα
2nd person λύῃ** λύεσθε
3rd person λύεται λύονται

A. Observe
1. What is the stem of λύω?
2. What are the present middle/passive indicative endings?

B. Write the present middle/passive indicative conjugation of λύω. Translate all the forms 
both as passive and middle voice. 

C. Give the present passive indicative conjugation of διδάσκω. 

D. Translate these verbs. (Assume they are passive, not middle.)

1. λαμβανόμεθα 5. ὑποτάσσομαι 9. εὑρίσκῃ
2. γράφεται 6. φέρεσθε 10. κρίνεται
3. βλέπῃ 7. λέγονται 11. ἐγείρεσθε
4. κηρύσσονται  8. γινώσκομαι 12. συναγόμεθα

E. Test yourself: Write the present middle/passive indicative conjugation of λύω fr om 
memory.

* Th e complete conjugation of λύω is found in appendix IX. 
** Th e original second person singular ending was –εσαι. Th e σ dropped out, and ε + αι > ῃ. You will see the 

original ending –σαι later. 
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3. Genitive of Agent and Dative of Agent  γ
When the passive voice is used in a sentence, the subject receives the action of the verb. A 
thing that causes the action of a passive verb is indicated with the dative of means.

Active  ὁ νόμος ἡμᾶς διδάσκει. Th e law teaches us.

Passive ἡμεῖς τῷ νόμῳ διδασκόμεθα.  We are taught by the law.

Sometimes a prepositional phrase with ἐκ or δία + genitive is used instead of the dative 
of means. In this situation, the preposition ἐκ may also be translated as “by.” 

Active δένδρον ἐκ τοῦ ἰδίου καρποῦ γινώσκομεν·   We know a tree by its fruit.

Passive δένδρον ἐκ τοῦ ἰδίου καρποῦ γινώσκεται·   A tree is known by its fruit.

Th e person doing the action of a passive verb may be indicated using ὑπό +  genitive. Th is 
is called the genitive of agent. 

Active  ὁ διδάσκαλος ἡμᾶς διδάσκει. Th e teacher teaches us.

Passive ἡμεῖς ὑπὸ τοῦ διδασκάλου διδασκόμεθα.  We are taught by the teacher.

Th e dative of agent (with or without ἐν) can also be used to indicate the person doing 
the action of a passive verb. 

Εὑρέθην ἐν τοῖς ἐμὲ μὴ ζητοῦσιν. Rom 10:20
I was found by those who were not seeking me.

Identify each genitive of agent or dative of means. Th en translate the sentences.

1. ὁ δοῦλος ὑπὸ τοῦ κυρίου ἀποστέλλ εται.
2. οἱ πονηροὶ ταῖς γραφαῖς κρίνονται.
3. βαπτιζόμεθα ὕδατι.
4. οἱ λόγοι ὑπὸ τῶν ὀχλῶν ἀκούονται.

4. Readings from the New Testament δ
1. οὐδὲ καίουσιν λύχνον καὶ τιθέασιν αὐτὸν ὑπὸ τὸν μόδιον ἀλλ ᾽ ἐπὶ τὴν 

 λυχνίαν, καὶ λάμπει πᾶσιν τοῖς ἐν τῇ οἰκίᾳ. Matt  5:15

καίω I light, burn
λύχνος –ου, ὁ lamp
μόδιος –ου, ὁ a grain-measuring container of about eight quarts; basket, bucket
λυχνία –ας, ἡ lampstand
λάμπω I shine, give light
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2. καὶ ὃς οὐ λαμβάνει τὸν σταυρὸν αὐτοῦ καὶ ἀκολουθεῖ ὀπίσω μου, οὐκ 
 ἔστιν μου ἄξιος. Matt  10:38

σταυρός –οῦ, ὁ cross

3. ἐν γὰρ τῇ ἀναστάσει οὔτε γαμοῦσιν οὔτε γαμίζονται, ἀλλ ᾽ ὡς ἄγγ ελοι 
 ἐν τῷ οὐρανῷ εἰσιν. Matt  22:30

γαμέω I marry 
γαμίζω I give (a bride) in marriage 

4. Καὶ συνάγονται πρὸς αὐτὸν οἱ Φαρισαῖοι καί τινες τῶν γραμματέων.
 Mark 7:1

5. Μάρθα Μάρθα, μεριμνᾷς καὶ θορυβάζῃ περὶ πολλ ά, ἑνὸς δέ ἐστιν χρεία.
 Luke 10:41–42

Μάρθα –ας, ἡ Martha, a close friend of Jesus, along with her sister 
 Mary and brother Lazarus
μεριμνάω I am anxious; I worry
θορυβάζω I trouble, bother, distract

6. Ὑποκριταί, ἕκαστος ὑμῶν τῷ σαββάτῳ οὐ λύει τὸν βοῦν αὐτοῦ ἢ τὸν 
 ὄνον ἀπὸ τῆς φάτνης καὶ . . . ποτίζει; Luke 13:15

ὑποκριτής –οῦ, ὁ hypocrite, one who pretends to be other than what he is
βοῦς, βοός, ὁ ox
ὄνος –ου, ὁ, ἡ donkey
φάτνη –ης, ἡ stable
ποτίζω I give (something) to drink

7. καὶ συνάγουσιν αὐτὰ καὶ εἰς τὸ πῦρ βάλλ ουσιν καὶ καίεται. John 15:6

καίω I burn

8. διὰ τούτου ὑμῖν ἄφεσις ἁμαρτιῶν καταγγ έλλ εται. Acts 13:38

ἄφεσις –εως, ἡ forgiveness, cancellation
καταγγ  έλλ ω I proclaim, make known, preach

9. Ἄνδρες ἀδελφοί, ἐγὼ Φαρισαῖός εἰμι, υἱὸς Φαρισαίων. περὶ ἐλπίδος καὶ 
 ἀναστάσεως νεκρῶν ἐγὼ κρίνομαι. Acts 23:6

10. ὅσοι γὰρ Πνεύματι Θεοῦ ἄγονται, οὗτοι υἱοὶ Θεοῦ εἰσιν. Rom 8:14
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11. ὁ δὲ πνευματικὸς ἀνακρίνει τὰ πάντα, αὐτὸς δὲ ὑπ᾽ οὐδενὸς ἀνακρίνεται.
 1 Cor 2:15

πνευματικός –ή –όν spiritual
ἀνακρίνω Ι judge, evaluate

12. καὶ πνεύματα προφητῶν προφήταις ὑποτάσσεται, οὐ γάρ ἐστιν 
 ἀκαταστασίας ὁ Θεὸς ἀλλ ὰ εἰρήνης. 1 Cor 14:32–33

ἀκαταστασία –ας, ἡ disorder; confusion
οὐ . . . ἐστιν . . . ὁ θεὸς . . . God is not a God . . .

13. ἐπειδὴ γὰρ δἰ  ἀνθρώπου θάνατος, καὶ δἰ  ἀνθρώπου ἀνάστασις νεκρῶν.
 1 Cor 15:21

ἐπειδή since, because

14. εἰ δὲ Πνεύματι ἄγεσθε, οὐκ ἐστὲ ὑπὸ νόμον. Gal 5:18

15. ἀλλ ὰ ὡς ἡ ἐκκλησία ὑποτάσσεται τῷ Χριστῷ, οὕτως καὶ αἱ γυναῖκες τοῖς 
 ἀνδράσιν ἐν παντί. Eph 5:24

Find examples of these constructions in the Readings in this chapter.

1. middle verbs
2. passive verbs
3. genitive of agent
4. dative of agent


